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Video intercom ranges

IP2 fili
2 wire
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•	 Cablaggio semplificato bus a 2 fili non polarizzato 
•	 Ampia gamma di dispositivi adatta a tutte le esigenze, 5 tipologie di postazioni interne e 10 postazioni esterne, 

da incasso o appoggio parete, complete di tutti gli accessori
•	 APP Video V44 dedicata per la gestione delle chiamate da remoto per dispositivi iOS e Android
•	 Monitor interni con LCD ad alta definizione
•	 Chiamate intercomunicanti all’interno dell’appartamento e fra più appartamenti
•	 Monitor 5” Wi-Fi per la gestione remota della chiamata
•	 Monitor 7” Wi-Fi che consente la gestione dei sistemi: domotico filare - antifurto - serie civili smart - visualizzazione 

telecamere IP - gestione remota

•	 Simplified wiring 2-wire non-polarized bus
•	 A wide range of devices suitable for all needs, 4 types of indoor stations and 8 outdoor stations,  

flush-mounted or wall-mounted installation, complete with all accessories
•	 Dedicated Video V44 APP for remote call management for iOS and Android devices
•	 Indoor monitors with high definition LCD
•	 Intercom calls within the apartment and between multiple apartments
•	 5” Wi-Fi monitor for remote call management
•	 7” Wi-Fi monitor that allows the management of the systems: wired home automation - burglar alarm - smart 

civil series - IP camera viewing - remote control

Tecnologia 2 fili
2 wire technology

SCAN ME

Info pag. 8

Postazioni esterne
Outdoor stations

Espandibili Expandable Non espandibili Not expandable

Audio/video Audio

Postazioni interne
Indoor stations

APP Ave Video V44
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Tecnologia IP
IP technology

•	 Cablaggio semplificato rete LAN standard e alimentazione tramite switch PoE 48Vcc o alimentatore switching 
+24Vcc

•	 Sistema integrato mediante le postazioni interne ts-smart è possibile visualizzare e interagire con i sistemi 
domotici Domina Pro e Domina Smart 

•	 Sicurezza gestione dell’impianto Domina Smart antintrusione e visualizzazione delle telecamere IP
•	 Chiamate intercomunicanti all’interno dell’appartamento e fra più appartamenti
•	 Accesso semplificato grazie al lettore di card MIFARE
•	 APP Video V44 dedicata per la gestione delle chiamate da remoto per dispositivi iOS e Android

•	 Simplified wiring standard LAN network, power supply via 48Vdc PoE switch power supply adapter  
or +24Vdc switching

•	 Integrated system it is possible to view and integrate the indoor station with the Domina Smart home 
automation system

•	 Security control of the Domina Smart burglar alarm system and IP camera monitoring
•	 Intercom calls within the apartment and between multiple apartments
•	 Simplified access via the MIFARE card reader
•	 Dedicated Video V44 APP for remote call management for iOS and Android devices

Postazioni interne
Indoor stations

APP Ave Video V44

Postazioni esterne
Outdoor stations

Espandibili Expandable
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Integrazione tra i sistemi smart di Ave
Ave smart system integration
I sistemi AVE smart dialogano perfettamente offrendo un livello superiore di comfort, sicurezza e controllo 
domestico, grazie alla connessione tra dispositivi come videocitofoni intelligenti, sistemi anti-intrusione e 
tecnologie IoT. 
È possibile monitorare e gestire in tempo reale l’intera abitazione, anche da remoto, tramite smartphone 
o assistenti vocali. Questo consente, ad esempio, di visualizzare chi suona alla porta, attivare l’allarme 
o spegnere le luci dimenticate, il tutto con pochi tocchi o comandi vocali, aumentando l’efficienza 
energetica e la qualità della vita quotidiana.

AVE smart systems seamlessly communicate, offering a superior level of comfort, security, and home 
control, thanks to the connection between devices such as smart video intercoms, antintrusion systems, 
and IoT technologies.
You can monitor and manage your entire home in real time, even remotely, via smartphone or voice 
assistant. This allows you, for example, to see who’s at the door, activate the alarm, or turn off forgotten 
lights, all with a few taps or voice commands, increasing energy efficiency and the quality of daily life.
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Videocitofonia Video intercom
Due gamme professionali (2 FILI ed IP) Two professional ranges (2-WIRE and IP) 

Postazioni esterne videocitofoniche e citofoniche da incasso ed appoggio parete; postazioni 
interne che spaziano dalla semplice cornetta al monitor 18” IP. 
I monitor 10” e 28” della gamma TS-SMART sono prodotti nativi e certificati KNX. 

AFlush-mounted and wall-mounted video intercom and intercom outdoor stations; indoor stations 
ranging from simple handset to 18” IP monitors. The 10” and 28” monitors in the TS-SMART range are 
native and KNX-certified products.

Antintrusione Antintrusion
Centrali dotate di una vasta gamma di sensori filari e radio Control panels 
equipped with a wide range of wired and wireless sensors

I prodotti sono integrati nell’ecosistema AVE e possono interagire con i prodotti domotici 
(gamma filare ed IoT) e possono essere visualizzati nei monitor touch screen della gamma TS-
SMART (IP) e VI2F-PIT7WF (2 FILI). Una soluzione ottimale per proteggere casa tua e chi più ami.

The products are integrated into the AVE ecosystem and can interact with home automation 
products (wired and IoT) and can be displayed on the TS-SMART (IP) and VI2F-PIT7WF (2-WIRE) 
touchscreen monitors. An optimal solution to protect your home and those you love.

Home&building automation
Un sistema completo per l’automazione degli edifici
A complete, cloud-connected, and integrated building automation system

Un sistema completo per l’automazione degli edifici, connesso al cloud e integrato, progettato 
per trasformare ogni abitazione in un “intelligent building”, offrendo una soluzione ideale che 
semplifica l’installazione e l’integrazione di sistemi complessi.

A complete, cloud-connected, and integrated building automation system designed to transform 
every home into an “intelligent building,” offering an ideal solution that simplifies the installation 
and integration of complex systems.

Serie civile connessa Wireless IoT wiring devices
L’estensione connessa del bus filare
It’s the connected extension of the wired bus

È la risposta di AVE alle esigenze della moderna “Smart Home”, offrendo un sistema domotico 
smart, accessibile e facile da installare, potenziato dall’affidabilità e dalla copertura della 
tecnologia Wi-Fi Mesh. È la soluzione ideale per chi vuole rendere intelligenti i classici comandi 
tradizionali. La soluzione connessa riduce i tempi di installazione e configurazione, si integra con i 
sistemi di AVE e non ha bisogno di un gateway aggiuntivo.

It’s AVE’s answer to the needs of the modern “Smart Home”, offering a smart, accessible, and 
easy-to-install home automation system, enhanced by the reliability and coverage of Mesh Wi-
Fi technology. It’s the ideal solution for those who want to make traditional controls smart. The 
connected solution reduces installation and configuration times, integrates with AVE systems, and 
does not require an additional gateway.

KNX 
La gamma KNX di AVE The AVE KNX range

La gamma KNX di AVE, rende disponibile tutto il design del Sistema 44 offrendo tre diverse modalità 
di controllo: touch, tradizionale e levetta. L’ampio spettro di parametri configurabili permette 
all’installatore di assecondare le esigenze impiantistiche per il controllo delle applicazioni e 
funzionalità all’interno di edifici e abitazioni.

The AVE KNX range offers the full design of System 44, offering three different control modes: touch, 
traditional, and toggle. The wide range of configurable parameters allows the installer to meet the 
system needs for controlling applications and functions within buildings and homes.
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App Ave video V44

Interfaccia utente con quattro temi disponibili
User interface with four available themes

Visualizzazione impianti Plant visualization

Versione estesa
Extended version

Versione ridotta
Shortened version

Risposta alla 
chiamata in 
arrivo
Incoming 
call 
answering

Silenziamento della 
chiamata in arrivo 

senza rifiutarla
Mute incoming call 
without rejecting it

Chiamata in 
arrivo rifiutata
Incoming call 

rejected

Disponibile per APP STORE e PLAY STORE
Available on APP STORE and PLAY STORE
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Visualizzazione
postazione
esterna
Outdoor unit 
viewing

Menu dispositivo
Device menu

Visualizzazione 
dispositivo in home 

page
Device view on home 

page

Abilitando l’icona “stellina”
l’impianto diventa il preferito, 
questo consente di essere 
reindirizzati direttamente a esso 
all’apertura dell’app
By enabling the “star” icon,
the system becomes a favorite,
this allows you to be redirected 
directly to it when you open the 
app.

Ritorno al menu precedente
Return to previous menu

Registrazione della chiamata
Call recording

Apertura varchi 1 e 2
Gates 1 and 2 opening

Chiusura conversazione
Conversation closing

Acquisizione schermo
Screenshot

Accesso al menu per apertura ausiliari
Menu access for opening auxiliaries

Tempo rimanente per la chiamata
Time remaining for the call

Attivazione/disattivazione microfono
Microphone on/off

SCAN ME
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Postazione esterna “Building” per la gestione di grandi strutture. 
Integra un display da 7” ed un lettore di card con tecnologia 
MIFARE per l’apertura del varco principale. Visualizzazione lista utenti 
a scorrimento di pagina o tastiera numerica.

Building outdoor station for the management of large structures. It 
integrates a 7 “display and a card reader with MIFARE technology 
for opening the main gate. User list view by scrolling page or numeric 
keyboard. VI2F-PE7T

Postazioni esterne
Outdoor units

Colonne ausiliarie
Auxiliary columns

VI-PEAUX4VI-PEAUX

Appoggio parete 
Wall installation

Caratteristiche dispositivi a pagina 10
Devices features on page 10

VI2F-PE1AP VI2F-PE2AP VI2F-PEC1AP VI2F-PEC2AP

AudioAudio/video

VI2F-PE1

Incasso e appoggio parete 
Recessed or wall-mounted 

installation

VI2F-PE2 VI2F-PE4

Audio/video

7”
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Postazione interna audio/video vivavoce con display 7” 
touch screen a colori e connessione Wi-Fi. Visualizzazione e 
gestione delle funzionalità degli impianti domotica Pro (filare) 
e domotica Smart (IoT), centrale antintrusione gamma 
AF927, visualizzazione telecamere IP. Risposta alla chiamata 
da remoto mediante l’APP AVE VIDEO V44.

Device is a hands-free audio/video indoor station with 7” 
colour touch screen display and Wi-Fi connection.
Visualization and management of the functionality of Pro 
home automation (wired) and Smart home automation (IoT) 
systems, antintrusion AF927 range, visualization IP cameras.
Answer the call remotely using the AVE VIDEO V44 APP.VI2F-PIT7WF

VI2F-PIT7B

VI2F-PIT5WF

VI2F-PIT5B

Postazioni interne
Indoor units

VI2F-PICOR

Caratteristiche dispositivi a pagina 12
Devices features on page 12

5”
7”

5”

7”
2 
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AVE VIDEO V44
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Caratteristiche Tecniche 
Technical Features

VI2F-PE1 VI2F-PE2 VI2F-PE4 VI-PEAUX VI-PEAUX4

Numero di chiamate a bordo
Number of calls on board 1 2 4 8 4

Installazione multipla con VI-PEAUX
Multiple installation with VI-PEAUX     
Dimensioni (LxAxP) mm
Dimensions (LxHxW) mm 100 x 215 x 45,7

N° max di dispositivi sull’impianto
Max no. Of devices on the system 5 4

Installazione da incasso
Flush mounted Installation     
Installazione da appoggio parete
Wall Installation     
Frontale in alluminio
Alluminium Front     
Cartellini portanome removibili
Removable name tags     
Illuminazione bianca dei cartellini
White illumination of tags     
Telecamera a bordo
Camera on board     
Telecamera orientabile
Adjustable camera     
Led per illuminazione notturna della telecamera
LED for night lighting of the camera     
Relè a bordo con uscita in potenza
On-board relay with power output     
Relè a bordo con contatto n.o.
Relay on board with n.o. open contact     
Gestione relè per 3° e 4° varco
Relay management for 3rd and 4th gate     
Morsettiera estraibile
Removable terminal block     
Ingresso pulsante sblocco comando a impulso
Pulse command release button input     
Rilevamento dello stato di varco aperto
Detection of the open door status     
Relè a bordo con contatto n.o. con temp. regolabile 
Relay on board with n.o. contact with adjust. timing     
Volume conversazione regolabile
Adjustable conversation volume     
Lettore di card MIFARE®
MIFARE® card reader     
Segnalazione linea occupata
Busy line signaling     
Tono di chiamata inoltrata
Call forwarded tone     
Installazione da incasso muro con scatola
Wall recessed installation with box VI-BOX3N

Cornice di supporto compatibile
Compatible support frame VI-BOX3C

Installazione da appoggio parete con scatola
Wall-mounted installation with box VI-BOX4

Tettuccio parapioggia art.
Rain cover art. VI-RPBOX3

Postazioni esterne
Outdoor units

Caratteristica PRESENTE sul dispositivo - AVAILABLE on the device
Caratteristica NON PRESENTE sul dispositivo - NOT AVAILABLE on the device
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Caratteristiche Tecniche
Technical Features

VI2F-PE7T VI2F-PE1AP VI2F-PE2AP VI2F-PEC1AP VI2F-PEC2AP

Numero di chiamate a bordo
Number of calls on board Max 120 1 2 1 2

Installazione multipla con VI-PEAUX
Multiple installation with VI-PEAUX     
Dimensioni (LxAxP) mm
Dimensions (LxHxW) mm

148,5 x 369
x 49

86 x 168 x 25

N° max di dispositivi sull’impianto
Max no. Of devices on the system 5

Installazione da incasso
Flush mounted Installation     
Installazione da appoggio parete
Wall Installation     
Frontale in alluminio
Alluminium Front     
Cartellini portanome removibili
Removable name tags     
Illuminazione bianca dei cartellini
White illumination of tags     
Telecamera a bordo
Camera on board     
Telecamera orientabile
Adjustable camera     
Led per illuminazione notturna della telecamera
LED for night lighting of the camera     
Relè a bordo con uscita in potenza
On-board relay with power output     
Relè a bordo con contatto n.o.
Relay on board with n.o. open contact     
Gestione relè per 3° e 4° varco
Relay management for 3rd and 4th gate     
Morsettiera estraibile
Removable terminal block     
Ingresso pulsante sblocco comando a impulso
Pulse command release button input     
Rilevamento dello stato di varco aperto
Detection of the open door status     
Relè a bordo con contatto n.o. con temp. regolabile
Relay on board with n.o. contact with adjust. timing     
Volume conversazione regolabile
Adjustable conversation volume     
Lettore di card MIFARE®
MIFARE® card reader     
Segnalazione linea occupata
Busy line signaling     
Tono di chiamata inoltrata
Call forwarded tone     
Installazione da incasso muro con scatola
Wall recessed installation with box VI-BOX5    
Cornice di supporto compatibile
Compatible support frame VI-BOX5C    
Installazione da appoggio parete con scatola
Wall-mounted installation with box VI-BOX6 Non necessaria

Not necessary
Tettuccio parapioggia art.
Rain cover art. VI-RPBOX5 VI-RPPEXAP

Caratteristica PRESENTE sul dispositivo - AVAILABLE on the device
Caratteristica NON PRESENTE sul dispositivo - NOT AVAILABLE on the device
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VI2F-PICOR VI2F-PIT5B VI2F-PIT7B

LCD
LCD  5” 7”

Numero max di postazioni interne per apprtamento
Max number of internal stations for appartament 4

Dimensioni (LxAxP) mm
Dimensions (LxHxW) mm

98 x 179
x 38

134 x 155
x 25

220 x 140
x 24

Alimentazione da bus 2 fili
Power supply from 2-wire bus   
Risposta alle chiamate provenienti dai posti esterni 
Answering calls from entrance panels   
Chiamate intercomunicanti tra app.ti
Intercom calls between apartments   
Chiamata interfono nell’app.to
Intercom call in the apartment   
Collegamento rete Wi-Fi domestica
Home Wi-Fi network connection   
Numero massimo dei varchi esterni gestibile
Maximum number of manageable external gates 4

Ingresso pulsante campanello
Doorbell button input   
Attivazione relè ausiliari
Auxiliary relay activation   
Funzione “mute”
“Mute” function   
Visualizzazione telecamera delle postazioni esterne
Camera view of outdoor stations   
Visualizzazione telecamere analogiche ausiliarie
Display of analogic auxiliary cameras   
Visualizzazione telecamere IP ausiliarie
Display of IP auxiliary cameras   
Gestione multilingua
Multilingual management   
Attivazione modalità “Studio Medico”
Activation of “Doctor’s Office” mode   
Segnalazione “Varco Aperto”
“Gate Open” signaling   
Acquisizione fotogramma alla ricezione di una chiamata
Frame capture when receiving a call   
Registrazione video durante la chiamata
Video recording during the call   
Interfacciamento con web server domotico AVE
Interfacing with AVE home automation web server   
Interfacciamento con comandi AVE SMART IoT
Interfacciamento con comandi AVE SMART IoT   
Interfacciamento con sistema antintrusione AF927
Interfacing with AF927 anti-intrusion system   
Gestione remota mediante APP VIDEO V44
Remote management via VIDEO V44 APP   
Installazione su scatola 2503 orizzontale
Installation on 2503 horizontal box   
Installazione su scatola 2503 verticale
Installation on 2503 vertical box   

Postazioni interne
Indoor units

Caratteristiche Tecniche 
Technical Features

Caratteristica PRESENTE sul dispositivo - AVAILABLE on the device
Caratteristica NON PRESENTE sul dispositivo - NOT AVAILABLE on the device
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VI2F-PIT5WF VI2F-PIT7WF

LCD
LCD 5” 7”

Numero max di postazioni interne per apprtamento
Max number of internal stations for appartament 4

Dimensioni (LxAxP) mm
Dimensions (LxHxW) mm

134 x 155
x 25

179 x 179
x 25

Alimentazione da bus 2 fili
Power supply from 2-wire bus  
Risposta alle chiamate provenienti dai posti esterni 
Answering calls from entrance panels  
Chiamate intercomunicanti tra app.ti
Intercom calls between apartments  
Chiamata interfono nell’app.to
Intercom call in the apartment  
Collegamento rete Wi-Fi domestica
Home Wi-Fi network connection  
Numero massimo dei varchi esterni gestibile
Maximum number of manageable external gates 4

Ingresso pulsante campanello
Doorbell button input  
Attivazione relè ausiliari
Auxiliary relay activation  
Funzione “mute”
“Mute” function  
Visualizzazione telecamera delle postazioni esterne
Camera view of outdoor stations  
Visualizzazione telecamere analogiche ausiliarie
Display of analogic auxiliary cameras  
Visualizzazione telecamere IP ausiliarie
Display of IP auxiliary cameras  
Gestione multilingua
Multilingual management  
Attivazione modalità “Studio Medico”
Activation of “Doctor’s Office” mode  
Segnalazione “Varco Aperto”
“Gate Open” signaling  
Acquisizione fotogramma alla ricezione di una chiamata
Frame capture when receiving a call  
Registrazione video durante la chiamata
Video recording during the call  
Interfacciamento con web server domotico AVE
Interfacing with AVE home automation web server  
Interfacciamento con comandi AVE SMART IoT
Interfacciamento con comandi AVE SMART IoT  
Interfacciamento con sistema antintrusione AF927
Interfacing with AF927 anti-intrusion system  
Gestione remota mediante APP VIDEO V44
Remote management via VIDEO V44 APP  
Installazione su scatola 2503 orizzontale
Installation on 2503 horizontal box  
Installazione su scatola 2503 verticale
Installation on 2503 vertical box  

Caratteristiche Tecniche 
Technical Features

Caratteristica PRESENTE sul dispositivo - AVAILABLE on the device
Caratteristica NON PRESENTE sul dispositivo - NOT AVAILABLE on the device
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Articoli a completamento
Completing products

Guida alla composizione e alla scelta dei dispositivi
Guide to the composition and choice of devices
CODICE DESCRIZIONE DESCRIPTION

VI2F-PEDIST Distributore di segnale per più postazioni 
esterne Signal distributor for multiple outdoor stations

VI2F-PIDIST Distributore di segnale per più postazioni 
interne Signal distributor for multiple indoor stations

VI2F-RELAY Modulo ausiliario attuatore relè (max.2 per 
postazione esterna, gestione varchi 3 e 4)

Auxiliary relay actuator module (max. 2 per exter-
nal station, management of gates 3 and 4)

VI2F-RELAY2 Relè ausiliario per la ripetizione della suoneria 
della postazione interna

Auxiliary relay for repeating the indoor station 
ringing bell

VI2F-PROG Modulo per l’interfacciamento di un pc con 
le postazioni esterne Module for interfacing a PC with external stations

VI2F-CAM Modulo per l’interfacciamento di una 
telecamera analogica Module for interfacing of an analog camera

VI2F-ALI Alimentatore 30Vcc per sistema a 2 fili V44 
EASY

30Vdc power supply unit for V44 EASY 2-wire 
system

VI2F-ALI600MA
Alimentatore principale o ausiliario per 
impianto videocitofonico non espandibile in 
custodia modulare 3 DIN

Main or auxiliary power supply unit for non-
expandable video door phone system in 3 DIN 
modular housing

VI2F-AMPLI Amplificatore di segnale per sistema a 2 fili 
V44 EASY Signal amplifier for V44 EASY 2-wire system

VI2F-CV Cavo twistato per sistema citofonico 
e videocitofonico. Matassa 200 m

Twisted pair cable for intercom and video inter-
com systems. 200 m reel

VI2F-RELAY2 VI2F-CAM VI2F-CV

VI2F-ALI

8 moduli DIN - 8 DIN modules

VI2F-AMPLI

8 moduli DIN - 8 DIN modules

VI2F-ALI600MA

3 DIN modules
3 moduli DIN

VI2F-PEDIST

55 mm

55
 m

m

24 mm

VI2F-PIDIST VI2F-RELAY

VI2F-PROG
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KIT

Guida alla scelta dei KIT
Guide to KIT choice
TIPO
TYPE

LCD
LCD

CODICE 
CODE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

A/V 5”

KV01-1PIT5B KIT monofamiliare espandibile - Expandable single-family KIT
(n.1 VI2F-PE1, n.1 VI2F-PIT5B, n.1 VI2F-ALI, n.1 VI-BOX3N, n.1 VI-BOX3C) 

KV01-1PIT5BAP
KIT monofamiliare non espandibile da appoggio parete
Wall-mounted, non-expandable single-family KIT 
(n.1 VI2F-PE1AP, n.1 VI2F-PIT5B, n.1 VI2F-ALI600MA) 

KV01-1PIT5WF
KIT monofamiliare espandibile - Expandable single-family KIT
(n.1 VI2F-PE1, n.1 VI2F-PIT5WF, n.1 VI2F-ALI, n.1 VI-BOX3N, n.1 VI-BOX3C) 

KV01-PIT5WFAP
KIT monofamiliare non espandibile da appoggio parete
Wall-mounted, non-expandable single-family KIT 
(n.1 VI2F-PE1AP, n.1 VI2F-PIT5WF, n.1 VI2F-ALI600MA) 

A/V 7”

KV01-1PIT7B KIT monofamiliare espandibile - Expandable single-family KIT
(n.1 VI2F-PE1, n.1 VI2F-PIT7B, n.1 VI2F-ALI, n.1 VI-BOX3N, n.1 VI-BOX3C) 

KV01-1PIT7BAP
KIT monofamiliare non espandibile da appoggio parete
Wall-mounted, non-expandable single-family KIT
(n.1 VI2F-PE1AP, n.1 VI2F-PIT7B, n.1 VI2F-ALI) 

KV01-1PIT7WF
KIT monofamiliare espandibile Wi-Fi - Wi-Fi expandable single-fa-
mily KIT 
(n.1 VI2F-PE1, n.1 VI2F-PIT7WF, n.1 VI2F-ALI, n.1 VI-BOX3N, n.1 VI-BOX3C) 

KV01-PIT7WFAP
KIT monofamiliare non espandibile da appoggio parete Wi-Fi
Wi-Fi wall-mounted, non-expandable single-family KIT
(n.1 VI2F-PE1AP, n.1 VI2F-PIT7WF, n.1 VI2F-ALI600MA) 

A - KV01-1PICOAP
KIT monofamiliare non espandibile - Expandable single-family KIT
(n.1 VI2F-PE1AP, n.1 VI2F-PICOR, n.1 VI2F-ALI600MA) 

A/V 5”

KV01-2PIT5B
KIT bifamiliare espandibile - Expandable two-family KIT
(n.1 VI2F-PE2, n.2 VI2F-PIT5B, n.1 VI2F-ALI, n.1 VI-BOX3N, n.1 VI-BOX3C) 

KV01-2PIT5BAP
KIT bifamiliare non espandibile da appoggio parete
Wall-mounted, non-expandable two-family KIT
(n.1 VI2F-PE2AP, n.2 VI2F-PIT5B, n.1 VI2F-ALI) 

A/V 7”

KV01-2PIT7B
KIT bifamiliare espandibile - Expandable two-family KIT
(n.1 VI2F-PE2, n.2 VI2F-PIT7B, n.1 VI2F-ALI, n.1 VI-BOX3N, n.1 VI-BOX3C) 

KV01-2PIT7BAP
KIT bifamiliare non espandibile da appoggio parete
Wall-mounted, non-expandable two-family KIT
(n.1 VI2F-PE2AP, n.2 VI2F-PIT7B, n.1 VI2F-ALI) 

A - KV01-2PICOAP
KIT bifamiliare non espandibile - Expandable two-family KIT
(n.1 VI2F-PE2AP, n.2 VI2F-PICOR, n.1 VI2F-ALI600MA) 

A/V 7” KV01-1PE7T
KIT “base scale” - “Stair base” KIT 
(n.1 VI2F-PE7T, n.2 VI2F-PIDIST, n.1 VI2F-ALI, n.1 VI-BOX5, n.1 VI-BOX5C) -
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Caratteristica PRESENTE sul dispositivo
AVAILABLE on the device


Caratteristica NON PRESENTE sul dispositivo
NOT AVAILABLE on the device


RISPOSTA REMOTA - REMOTE CONTROLAVE VIDEO V44
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Schemi
Scheme
Monofamiliare Single-family Distanza massima tra dispositivi 200 m

Maximum distance between devices 200 m

Indirizzamento mediante pulsante
Push button addressing
Indirizzamento mediante dip switches
Addressing via dip switches

VI2F-ALI600MA

VI2F-ALI

VI2F-PIT5B

VI2F-PE1AP

PE#1

PE#1

PE#2

VI2F-PE1AP

VI2F-PE1

DOOR

GS

GND

EL

COM

NO

BUS_B

BUS_A

Apertura porta

Indirizzo
ON

1 2

Elettroserratura #1: 
contatto in potenza 

(max. 13W)

Elettroserratura #2: 
contatto N.O.

Sensore porta

Elettroserratura #1

Elettroserratura #2

GND

GND

DOOR

DOOR

GND

GND

EL

EL

COM

COM

NO

NO

BUS_B

BUS_B

BUS_A

BUS_A

Apertura porta

Apertura porta

230Vac

VI2F-PEDIST

Elettroserratura #1: 
contatto in potenza 

(max. 13W)

Elettroserratura #2: 
contatto N.O.

Elettroserratura #1: 
contatto in potenza 

(max. 13W)

Elettroserratura #2: 
contatto N.O.

Elettroserratura #1

Elettroserratura #2

Elettroserratura #1

Elettroserratura #2

VI2F-PIT7WF

230Vac

ON

1 2
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Bifamiliare Two-family

VI2F-PE2

VI2F-ALI

VI2F-PIT5B

VI2F-PIT5WF

PE#1

PE#2

DOOR

DOOR

GS

GS

GND

GND

EL

EL

COM

COM

NO

NO

BUS_B

BUS_B

BUS_A

BUS_A

Apertura porta

Apertura porta

Indirizzo

Indirizzo

ON

ON

1

1

2

2

Elettroserratura #1: 
contatto in potenza 

(max. 13W)

Elettroserratura #2: 
contatto N.O.

Elettroserratura #1: 
contatto in potenza 

(max. 13W)

Elettroserratura #2: 
contatto N.O.

230Vac

230Vac

Sensore porta

Sensore porta

Elettroserratura #1

Elettroserratura #1

Elettroserratura #2

Elettroserratura #2

Appartamento 1
Appartament 1

GND

DOOR

GND

EL

COM

NO

BUS_B

BUS_A

Apertura porta

VI2F-PIDIST

VI2F-PIDIST

VI2F-PICOR

Appartamento 2
Appartament 2

Appartamento 2
Appartament 2

Appartamento 1
Appartament 1

VI2F-ALI

Elettroserratura #1: 
contatto in potenza 

(max. 13W)

Elettroserratura #2: 
contatto N.O.

Elettroserratura #1

Elettroserratura #2

VI2F-PIT7WF

VI2F-ALI600MA

230Vac

VI2F-PEDIST

VI2F-PE2AP

VI2F-PE2

2 
fil

i -
 2

 w
ire

Distanza massima tra dispositivi 200 m
Maximum distance between devices 200 m

Indirizzamento mediante pulsante
Push button addressing
Indirizzamento mediante dip switches
Addressing via dip switches

ON

1 2

PE#1

RC=ON

RC=ON
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Building

Appartamento 3
Appartament 3

VI2F-PIT7B

VI2F-PE7T

Appartamento 2
Appartament 2

VI2F-PIT5B

Appartamento 1
Appartament 1

VI2F-PIT5WF

Appartamento 4
Appartament 4

VI2F-PIT7WF

DOOR

GS

GND

EL

COM

NO

BUS_B

BUS_A

Apertura porta

Indirizzo
ON

1 2

Elettroserratura #1: 
contatto in potenza 

(max. 13W)

Elettroserratura #2: 
contatto N.O.

Sensore porta

Elettroserratura #1

Elettroserratura #2

VI2F-ALI600MA

230Vac

VI2F-ALI

230Vac

VI2F-PIDIST

Distanza massima tra dispositivi 200 m
Maximum distance between devices 200 m

Indirizzamento mediante pulsante
Push button addressing
Indirizzamento mediante dip switches
Addressing via dip switches

ON

1 2

PE#1

RC=ON
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Appartamento 3
Appartament 3

VI2F-ALI

VI2F-PIT7B

230Vac

VI2F-PE7T

Appartamento 2
Appartament 2

VI2F-PIT5B

Appartamento 1
Appartament 1

VI2F-PIT5WF

Appartamento 4
Appartament 4

VI2F-PIT7WF

DOOR

GS

GND

EL

COM

NO

BUS_B

BUS_A

Apertura porta

Indirizzo
ON

1 2

Elettroserratura #1: 
contatto in potenza 

(max. 13W)

Elettroserratura #2: 
contatto N.O.

Sensore porta

Elettroserratura #1

Elettroserratura #2

VI2F-ALI600MA

230Vac

VI2F-PEDIST

VI2F-PIDIST

VI2F-PE4

DOOR

GS

GND

EL

COM

NO

BUS_B

BUS_A

Apertura porta

Indirizzo
ON

1 2

Elettroserratura #1: 
contatto in potenza 

(max. 13W)

Elettroserratura #2: 
contatto N.O.

Sensore porta

Elettroserratura #1

Elettroserratura #2

2 
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PE#1

PE#2

RC=ON
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Building

VI2F-PE7T

DOOR

GS

GND

EL

COM

NO

BUS_B

BUS_A

Apertura porta

Indirizzo
ON

1 2

Elettroserratura #1: 
contatto in potenza 

(max. 13W)

Elettroserratura #2: 
contatto N.O.

Sensore porta

Elettroserratura #1

Elettroserratura #2

VI2F-ALI

230Vac

VI2F-PIDIST

RC=OFF

PE#1

Appartamento 3
Appartament 3

VI2F-PIT7B

Appartamento 2
Appartament 2

VI2F-PIT5B

Appartamento 1
Appartament 1

VI2F-PIT5WF

Appartamento 4
Appartament 4

VI2F-PIT7WF

VI2F-ALI600MA

230Vac
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Appartamento 7
Appartament 7

Verificare la necessità di eventuali 
amplificatori in funzione delle postazioni 
interne utilizzate
Check the need for any amplifiers based on 
the internal stations used

Appartamento 6
Appartament 6

Appartamento 5
Appartament 5

Appartamento 8
Appartament 8

Appartamento 9
Appartament 9

VI2F-PICOR VI2F-PICOR VI2F-PICOR

RC=OFF RC=ON

VI2F-PIDIST VI2F-PIDIST

2 
fil

i -
 2

 w
ire

Distanza massima tra dispositivi 200 m
Maximum distance between devices 200 m

Indirizzamento mediante pulsante
Push button addressing
Indirizzamento mediante dip switches
Addressing via dip switches

ON

1 2

VI2F-PIT7B

VI2F-PIT5B
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Postazioni esterne
Outdoor units

Postazione esterna “Building” per la gestione di grandi strutture. Integra un 
display da 7”, un lettore di card con tecnologia MIFARE per l’apertura 
del varco principale e la funzione riconoscimento facciale. Visualizzazione 
lista utenti a scorrimento di pagina o tastiera numerica.

Building outdoor station for the management of large structures. It 
integrates a 7 “display, a card reader with MIFARE technology for 
opening the main gate and the face ID function. User list view by scrolling 
page or numeric keyboard.

Postazione interna da portineria. Integra 
un monitor LDC touch screen da 7” e una 
cornetta citofonica.

Concierge indoor station. It integrates a 7 ‘‘ 
touch screen LCD monitor and a intercom 
handset.

VIIP-PE7T

Colonne ausiliarie
Auxiliary columns

VI-PEAUX4VI-PEAUXVIIP-PE1

Incasso e appoggio parete 
Recessed or wall-mounted 

installation

VIIP-PE2 VIIP-PE4

VIIP-GUARD

Caratteristiche dispositivi a pagina 24
Devices features on page 24

7”

10”

22
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Postazioni interne
Indoor units

Barra led multicolore 
integrata per l’illuminazione 
ambientale soffusa. - Integrated multicolored 
LED bar for soft ambient lighting.

I TS-SMARTxx si integrano con le gamme Domina 
Pro (filare), Domina Smart (IoT), Domina Antintrusione 
gamma AF927 e consentono la visualizzazione di 
telecamere IP. Le versioni con monitor 10” e 18” sono 
prodotti dotati di bus KNX a bordo e certificati KNX. 

The TS-SMARTxx can be integrate with the Domina Pro 
(wired), Domina Smart (IoT), and Domina Antintrusion 
AF927 range and enable IP camera viewing. The 10” and 
18” monitor versions are products equipped with an on-
board KNX bus and are KNX certified.

TS-SMART10ANS

VIIP-PICABVIIP-PIT4BTS-SMART7ANS

TS-SMART18ANS

Caratteristiche dispositivi a pagina 26
Devices features on page 26

7”

18”

10”

4,3”

AVE VIDEO V44

23

IP
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VIIP-PE1 VIIP-PE2 VIIP-PE4

N° max di dispositivi sull’impianto
Max no. of devices on the system 16

Dimensioni (LxAxP) mm
Dimensions (LxHxW) mm 100 x 215 x 45,7

Installazione da incasso
Flush mounted installation   
Installazione da appoggio parete
Wall installation   
Frontale in alluminio
Alluminium front   
Piastra cartellini in vetro
Glass tag plate   
Cartellini portanome removibili
Removable name tags   
Illuminazione bianca dei cartellini
White illumination of tags   
Telecamera a bordo
Camera on board   
Telecamera orientabile
Adjustable camera   
Risoluzione telecamera
Camera resolution 2 M pixel

Riconoscimento facciale
Face ID   
Led per illuminazione notturna della telecamera
LED for night lighting of the camera   
Sensore crepuscolare
Light sensor   
Numero di chiamate a bordo
Number of calls on board 1 2 4

Relè a bordo con uscita in potenza
On-board relay with power output   
Relè a bordo con contatto n.o. con temporizz. regolabile
Relay on board with n.o. contact with adjustable timing   
Morsettiera estraibile
Removable terminal block   
Apertura automatica porta (funzione studio medico) 
Automatic door opening (doctor’s off function)   
Ingresso pulsante sblocco comando a impulso 
Pulse command release button input   
Rilevamento dello stato di varco aperto
Detection of the open door status   
Lettore di card MIFARE®
MIFARE® card reader   
Segnalazione linea occupata 
Busy line signaling   
Tono di chiamata inoltrata 
Call forwarded tone   
Installazione da incasso muro con scatola 
Wall recessed installation with box VI-BOX3N

Cornice di supporto compatibile 
Compatible support frame VI-BOX3C

Installazione da appoggio parete con scatola 
Wall-mounted installation with box VI-BOX4

Tettuccio parapioggia 
Rain cover VI-RPBOX3

Installazione multipla con VI-PEAUX 
Multiple installation with VI-PEAUX   

Postazioni esterne
Outdoor units

Caratteristiche Tecniche 
Technical Features

Caratteristica PRESENTE sul dispositivo - AVAILABLE on the device
Caratteristica NON PRESENTE sul dispositivo - NOT AVAILABLE on the device
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VI-PEAUX VI-PEAUX4 VIIP-PE7T

N° max di dispositivi sull’impianto
Max no. of devices on the system 4 16

Dimensioni (LxAxP) mm
Dimensions (LxHxW) mm 100 x 215 x 45,7 148,5 x 369 x 49

Installazione da incasso
Flush mounted installation   
Installazione da appoggio parete
Wall installation   
Frontale in alluminio
Alluminium front   
Piastra cartellini in vetro
Glass tag plate   
Cartellini portanome removibili
Removable name tags   
Illuminazione bianca dei cartellini
White illumination of tags   
Telecamera a bordo
Camera on board   
Telecamera orientabile
Adjustable camera   
Risoluzione telecamera
Camera resolution   2 M pixel

Riconoscimento facciale
Face ID   
Led per illuminazione notturna della telecamera
LED for night lighting of the camera   
Sensore crepuscolare
Light sensor   
Numero di chiamate a bordo
Number of calls on board 8 4 1000

Relè a bordo con uscita in potenza
On-board relay with power output   
Relè a bordo con contatto n.o. con temporizz. regolabile
Relay on board with n.o. contact with adjustable timing   
Morsettiera estraibile
Removable terminal block   
Apertura automatica porta (funzione studio medico) 
Automatic door opening (doctor’s off function)   
Ingresso pulsante sblocco comando a impulso 
Pulse command release button input   
Rilevamento dello stato di varco aperto
Detection of the open door status   
Lettore di card MIFARE®
MIFARE® card reader   
Segnalazione linea occupata 
Busy line signaling   
Tono di chiamata inoltrata 
Call forwarded tone   
Installazione da incasso muro con scatola 
Wall recessed installation with box VI-BOX3N VI-BOX5

Cornice di supporto compatibile 
Compatible support frame VI-BOX3C VI-BOX5C

Installazione da appoggio parete con scatola 
Wall-mounted installation with box VI-BOX4 VI-BOX6

Tettuccio parapioggia 
Rain cover VI-RPBOX3 VI-RPBOX5

Installazione multipla con VI-PEAUX 
Multiple installation with VI-PEAUX   

Caratteristiche Tecniche 
Technical Features

Caratteristica PRESENTE sul dispositivo - AVAILABLE on the device
Caratteristica NON PRESENTE sul dispositivo - NOT AVAILABLE on the device

IP
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Caratteristiche Tecniche
Technical Features TS-SMART7ALS

VIIP-PICAB VIIP-PIT4B TS-SMART7ANS

LCD
LCD  4,3” Touch screen 7”

Numero max di postazioni interne per appartamento
Max number of internal stations for appartament 4

Dimensioni (LxAxP) mm
Dimensions (LxHxW) mm 78 x 210 x 52,8 123 x 180 x 20,5 220 x 140 x 27

Alimentazione da alimentatore switching 24VDC
Power supply from 24VDC switching   
Alimentazione da Switch PoE 48 VDC
Power supply from 48 VDC PoE Switch   
Chiamate intercomunicanti tra appartamenti
Intercom calls between apartments Ricezione Reception  
Chiamata interfono nell’app.to
Intercom call in the apartment Ricezione Reception  
Numero massimo dei varchi esterni gestibili
Maximum number of manageable external gates 16

Ingresso pulsante campanello
Doorbell button input   
Gestione relè ausiliari VIIP-RELAY
VIIP-RELAY auxiliary relay management   
Funzione “mute”
“Mute” function   
Visualizzazione telecamera delle postazioni esterne
Camera view of outdoor stations   
Visualizzazione telecamere IP ausiliarie
Display of IP auxiliary cameras   
Gestione multilingua
Multilingual management   
Modalità “Studio Medico”
“Doctor’s Office” mode   
Segnalazione “Varco Aperto”
“Gate Open” signaling   
Acquisizione fotogramma alla ricezione di una 
chiamata Frame capture when receiving a call   
Registrazione video durante la chiamata
Video recording during the call   
Interfacciamento con web server domotico AVE
Interfacing with AVE home automation web server   
Interfacciamento con comandi AVE SMART IoT
Interfacing with AVE SMART IoT commands   
Interfacciamento con sistema antintrusione AF927
Interfacing with AF927 anti-intrusion system   
Integrazione protocollo 

 protocol integration   
Gestione remota mediante APP VIDEO V44
Remote management via VIDEO V44 APP   
Barra LED luce ambientale
Ambient light LED bar   
Installazione su scatola 2501 interasse 60mm orizz.
Installation on box 2501 center distance 60mm horiz.   
Installazione su scatola 2502
Installation on 2502 box   
Installazione appoggio parete su scatola 2503 orizz.
Wall-mounted installation on horiz. box 2503   
Installazione appoggio parete su scatola 2503 vert.
Wall-mounted installation on vertical box 2503   

Postazioni interne
Indoor units

Caratteristica PRESENTE sul dispositivo - AVAILABLE on the device
Caratteristica NON PRESENTE sul dispositivo - NOT AVAILABLE on the device
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Caratteristiche Tecniche
Technical Features TS-SMART10ALS TS-SMART18ALS

TS-SMART10ANS TS-SMART18ANS

LCD
LCD Touch screen 10” Touch screen 18”

Numero max di postazioni interne per appartamento
Max number of internal stations for appartament 4

Dimensioni (LxAxP) mm
Dimensions (LxHxW) mm 240 x 187 x 50 399 x 278 x 54

Alimentazione da alimentatore switching 24VDC
Power supply from 24VDC switching  
Alimentazione da Switch PoE 48 VDC
Power supply from 48 VDC PoE Switch  
Chiamate intercomunicanti tra appartamenti
Intercom calls between apartments  
Chiamata interfono nell’app.to
Intercom call in the apartment  
Numero massimo dei varchi esterni gestibili
Maximum number of manageable external gates 16

Ingresso pulsante campanello
Doorbell button input  
Gestione relè ausiliari VIIP-RELAY
VIIP-RELAY auxiliary relay management  
Funzione “mute”
“Mute” function  
Visualizzazione telecamera delle postazioni esterne
Camera view of outdoor stations  
Visualizzazione telecamere IP ausiliarie
Display of IP auxiliary cameras  
Gestione multilingua
Multilingual management  
Modalità “Studio Medico”
“Doctor’s Office” mode  
Segnalazione “Varco Aperto”
“Gate Open” signaling  
Acquisizione fotogramma alla ricezione di una 
chiamata Frame capture when receiving a call  
Registrazione video durante la chiamata
Video recording during the call  
Interfacciamento con web server domotico AVE
Interfacing with AVE home automation web server  
Interfacciamento con comandi AVE SMART IoT
Interfacing with AVE SMART IoT commands  
Interfacciamento con sistema antintrusione AF927
Interfacing with AF927 anti-intrusion system  
Integrazione protocollo 

 protocol integration  
Gestione remota mediante APP VIDEO V44
Remote management via VIDEO V44 APP  
Barra LED luce ambientale
Ambient light LED bar  
Installazione su scatola 2501 interasse 60mm orizz.
Installation on box 2501 center distance 60mm horiz.  
Installazione su scatola 2502
Installation on 2502 box  
Installazione appoggio parete su scatola 2503 orizz.
Wall-mounted installation on horiz. box 2503  
Installazione appoggio parete su scatola 2503 vert.
Wall-mounted installation on vertical box 2503  

Caratteristica PRESENTE sul dispositivo - AVAILABLE on the device
Caratteristica NON PRESENTE sul dispositivo - NOT AVAILABLE on the device

IP
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Articoli a completamento
Completing products

Guida alla composizione e alla scelta dei dispositivi
Guide to the composition and choice of devices
CODICE DESCRIZIONE DESCRIPTION

VIIP-GUARD
Centralino di portineria per gamma 
videocitofonica IP AVE 44 SMART con cornetta 
citofonica e monitor LCD 7”

Concierge switchboard for IP AVE V44 SMART video 
intercom range with an intercome handset and 7” 
touch screen LCD monitor

VIIP-SPOE

Switch PoE 8+2 porte - alimentazione 230Vac 
- uscita 52V/2.3A 120W totali  (max 30W per 
porta) - 10/100/1000Mbps - porta Uplink per la 
conessione di più dispositivi, SFP port. Design 
senza ventole, zero rumore ideale per uffici o 
spazi di lavoro. Dimensioni (LxAxP) 200x46x120 
mm

8 + 2 port PoE switch - 230Vac power supply - 52V / 
2.3A 120W total output (max 30W per port) - 10/100 
/ 1000Mbps - Uplink port for connecting multiple 
devices, SFP port. Fanless, zero noise design ideal 
for offices or workspaces. Dimensions (LxHxP) 
200x46x120 mm

VIIP-RELAY

Relè ausiliario IP per la gamma videocitofonica 
V44 SMART. Dispone di n.2 relè monostabili NC + 
NA a bordo. Alimentazione PoE 48Vcc o 24Vcc. 
In funzione della programmazione, il dispositivo 
può essere associato ai posti esterni o ai monitor 
TS-SMART per la gestione di: n.2 relè ausiliari per 
postazioni esterne (sblocchi 3, 4, 5, 6), relè di 
ripetizione di chiamata (associando lo stesso 
indirizzo del monitor interno), n.8 relè ausiliari 
privati. La tipologia di funzionamento deve 
essere la medesima per entrambe le uscite. 
Dimensioni (LxHxP): 35x89x64,5 mm (2 moduli 
DIN). SISTEMA V44 SMART.

P auxiliary relay for the V44 SMART video intercom 
range. Features 2 monostable NC + NO relays 
on board. 48Vdc or 24Vdc PoE power supply. 
Depending on the programming, the device 
can be associated with external units or TS-
SMART monitors to manage: 2 auxiliary relays for 
external units (releases 3, 4, 5, 6), call repetition 
relay (associating the same address as the internal 
monitor), 8 private auxiliary relays. The operating 
mode must be the same for both outputs. 
Dimensions (WxHxD): 35x89x64.5 mm (2 DIN 
modules). V44 SMART SYSTEM.

Caratteristiche tecniche VIIP-SPOE Technical features VIIP-SPOE

Alimentazione
Power supply 100 ÷ 230 Vac N. di porte in uscita

No. of outgoing ports 8x10/100/1000 Mbps RJ45

Frequenza nominale
Rated frequency 50 ÷ 60 Hz N. di porte uplink

No. of uplink ports 2x10/100/1000 Mbps RJ45

Assorbimento max
Max. absorption < 120 W N. di porte fibra ottica

No. of fiber optic ports 1x10x100 Mbps SFP Port

Assorbimento singola 
porta
Single door absorption

30 W Peso
Weight 1,8 Kg

VIIP-SPOE VIIP-RELAYVIIP-GUARD
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KIT

Caratteristiche tecniche VIIP-SPOE Technical features VIIP-SPOE

Potenza in uscita
Power output 120 W totali

Temperatura di 
funzionamento
Operating temperature

Da -15°C a +55°C

Protocollo di 
comunicazione
Communication protocol

IEEE 802.3/IEEE802.3u/x IEEE 
802.3af/at

Altitudine max.
Maximum altitude 2000 m s.l.m.

Dimensioni (LxAxP)
Dimensions (LxHxW) 200 x 46 x 120 mm S/V connector

S/V connector
S: standard 100 m
V:VLAN mode

Guida alla scelta dei KIT
Guide to KIT choice
TIPO
TYPE

LCD
LCD

CODICE 
CODE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

A/V 7” KV02-1SMT7ALS
KIT monofamiliare - Single-family KIT
(n.1 VI-BOX3, n.1 VI-BOX3C, n.1 VIIP-PE1, n.1 TS-SMART7ALS) 

A/V 7” KV02-1SMT7ANS KIT monofamiliare - Single-family KIT
(n.1 VI-BOX3, n.1 VI-BOX3C, n.1 VIIP-PE1, n.1 TS-SMART7ANS) 

A/V 4,3” KV02-1PIT4B
KIT monofamiliare - Single-family KIT
(n.1 VI-BOX3, n.1 VI-BOX3C, n.1 VIIP-PE1, n.1 VIIP-PIT4B) K

it 
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m
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a

ri

Caratteristica PRESENTE sul dispositivo
AVAILABLE on the device


Caratteristica NON PRESENTE sul dispositivo
NOT AVAILABLE on the device


RISPOSTA REMOTA - REMOTE CONTROLAVE VIDEO V44

IP
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Monofamiliare
Single-family

Bifamiliare Two-family

VIIP-RELAY:
Funzione Relè ausiliari: 

max n.2 art. VIIP-RELAY (4 varchi ausiliari)
Funzione relè ausiliari privati: 

max n.4 art VIIP-RELAY (8 relè privati)

VIIP-RELAY: 
Auxiliary relay function: 

max 2 items VIIP-RELAY (4 auxiliary gates)
Private auxiliary relay function: 

max 4 items VIIP-RELAY (8 private relays)

VIIP-PE2

VIIP-PE1

VIIP-RELAY

VIIP-SPOE

VIIP-SPOE

DOOR

1

DOOR

GS

2

GS

NO

3

NO

NO

4

NO

EL

5

EL

GND

6

GND

Apertura porta

Apertura porta

Elettroserratura #1: 
contatto in potenza 

(max. 13W)

Elettroserratura #2: 
contatto N.O.

Elettroserratura #3: 
contatto N.O.

Elettroserratura #4: 
contatto N.O.

Elettroserratura #1: 
contatto in potenza 

(max. 13W)

Elettroserratura #2: 
contatto N.O.

Sensore porta

Sensore porta

Elettroserratura #1

Elettroserratura #1

Elettroserratura #2

Elettroserratura #3

Elettroserratura #4

Elettroserratura #2

VIIP-PICAB

VIIP-PIT4B

TS-SMART18ANS

LA
N

LA
N

LAN

LAN LAN

Schemi
Scheme
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Building

Appartamento 3
Appartament 3

Verificare gli assorbimenti dei dispositivi 
installati per determinare il numero 

di VIIP-SPOE da utilizzare.

Check the power consumption of the 
installed devices to determine the number 

of VIIP-SPOE to use.

VIIP-SPOE

VIIP-PE7T

Appartamento 1
Appartament 1

VIIP-PIT4B

Appartamento 2
Appartament 2

TS-SMART7ANS TS-SMART10ANS

TS-SMART18ANS

Appartamento 4
Appartament 4

Elettroserratura #1: 
contatto in potenza 

(max. 13W)

Elettroserratura #2: 
contatto N.O.

VIIP-GUARD

LANLAN

LAN LAN

LA
N

LAN

AVE VIDEO V44

+V

COM

EL

--

GND

GS

DOOR

GND

Apertura porta

Sensore porta

NO

COM

GATE

GND

DA

DB

Apertura cancello

IP
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Scatola muratura + piastra di supporto + postazione esterna
Wall box + support plate + outdoor station

Scatola muratura + tettuccio parapioggia con supporto integrato + postazione esterna 
Wall box + rain cover with integrated support plate + outdoor station

Tettuccio parapioggia + postazione esterna 
Rain cover + outdoor station

Installazione senza tettuccio parapioggia
Installation without rain cover 

Scatola da appoggio parete con supporto integrato + postazione esterna
Wall support box with integrated support plate + outdoor station

Differenti modalità di installazione
Different installation methods

VI-BOX3N
VIXX-PEX

VI-RPBOX3

VI2F-PE1AP
VI2F-PE2AP
VI2F-PEC1AP
VI2F-PEC2AP

VI2F-PE1AP
VI2F-PE2AP

VI2F-PEC1AP
VI2F-PEC2AP

VI-RPPEXAP

VI-BOX3N
VI-BOX3C

VIXX-PEX

VIXX-PEX
VI-BOX4

VI-BOX5
VI-BOX5C

VIXX-PE7T

VI-BOX5
VI-RPBOX5

VIXX-PE7T

VI-BOX6
VIXX-PE7T
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Prodotto
Product

Descrizione
Description

LxHxP
mm

Montato su scatola
Mounted on box

Esempi
Examples

VI-BOX3C

 

Piastra di supporto n.1 
posto esterno mod. 

“Villa”
Support plate for 1 
outdoor unit mod. 

“Villa”

96 x 
208 x 
15,5

VI-BOX3N

VI-RPBOX3 Tettuccio parapioggia 
(con supporto integrato) 
n.1 posto esterno mod. 

“Villa”
Rain cover for 1 outdoor 

unit mod. “Villa”

106 x 
218 x 

26

VI-BOX3N

VI-RP2BOX3 Tettuccio parapioggia 
(con supporto integrato) 

n.2 posti esterni  mod. 
“Villa”

Rain cover for 2 outdoor 
unit mod. “Villa”

207 x 
218 x 

26

2 x VI-BOX3N

VI-RP3BOX3 Tettuccio parapioggia
(con supporto integrato) 

n.3 posti esterni mod. 
“Villa”

Rain cover for 3 outdoor 
unit mod. “Villa”

308 x 
218 x 

26

3 x VI-BOX3N

VI-RP4BOX3* Tettuccio parapioggia
(con supporto integrato) 

n.4 posti esterni mod. 
“Villa”

Rain cover for 4 outdoor 
unit mod. “Villa”

409 x 
218 x 

26

4 x VI-BOX3N

VI-RP5BOX3* Tettuccio parapioggia
(con supporto integrato) 

n.5
posti esterni mod. “Villa”
Rain cover for 5 outdoor 

unit mod. “Villa”

510 x 
218 x 

26

5 x VI-BOX3N

VI-RP2VBOX3*
Tettuccio parapioggia

(con supporto integrato) 
n.2 posti esterni mod. 

“Villa”
Rain cover for 2 outdoor 

unit mod. “Villa”

106 x 
434 x 

26

2 x VI-BOX3N

Tabella compatibilità per montaggio
Compatibility table for installation

*Per codici non a listino contattare la rete commerciale *For codes not in the price list, contact the sales network
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Prodotto
Product

Descrizione
Description

LxHxP
mm

Montato 
su scatola

Mounted on box
Esempi

Examples

VI-RPPEXAP

Tettuccio parapioggia 
per postazioni da 

appoggio a parete 
VI2F-PEC1AP, 
VI2F-PEC2AP,
VI2F-PE1AP 

e VI2F-PE2AP
Rain cover for 
VI2F-PEC1AP, 
VI2F-PEC2AP,
VI2F-PE1AP, 

 and VI2F-PE2AP

97 x 
173 x 

39

Non necessaria
Not necessary

VI-BOX5C
Piastra di supporto 

per installazione posto 
esterno 

 mod. “Building”
Support plate for 

outdoor mod. “Villa”

143 x 
360 x 

19

VI-BOX5

VI-RPBOX5 Tettuccio parapioggia
(con supporto 

integrato)
n.1 posto esterno mod. 

“Building”
Rain cover for 1 

outdoor unit mod. 
“Building”

155 x 
372 x 

26

VI-BOX5

VI-BOX4 Scatola (con supporto 
integrato) da 

appoggio parete n.1 
posto eterno mod. 

“Villa”
Wall support box for 
1 outdoor unit mod. 

“Villa”

106 x 
218 x 

70

Non necessaria
Not necessary

VI-2BOX4 Scatola (con 
supporto integrato) 

da appoggio parete 
n.2 posti esterni  mod. 

“Villa”
Wall support box for 
2 outdoor unit mod. 

“Villa”

207 x 
218 x 

70

Non necessaria
Not necessary

VI-3BOX4* Scatola (con 
supporto integrato) 

da appoggio parete 
n.3 posti esterni mod. 

“Villa”
Wall support box

for 3 outdoor unit mod. 
“Villa”

308 x 
218 x 

70

Non necessaria
Not necessary

*Per codici non a listino contattare la rete commerciale *For codes not in the price list, contact the sales network

Tabella compatibilità per montaggio
Compatibility table for installation
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*Per codici non a listino contattare la rete commerciale *For codes not in the price list, contact the sales network

Prodotto
Product

Descrizione
Description

LxHxP
mm

Montato su 
scatola

Mounted on box

Esempi
Examples

VI-4BOX4*
Scatola (con supporto 

integrato)
da appoggio parete
n.4 posti esterni mod. 

“Villa”
Wall support box

for 4 outdoor unit mod. 
“Villa”

409 x 
218 x 

70

Non necessaria
Not necessary

VI-5BOX4* “Scatola (con supporto 
integrato)

da appoggio parete n.5 
posti esterni  mod. “Villa”

Wall support box for 5 
outdoor unit mod. “Villa”

510 x 
218 x 

70

Non necessaria
Not necessary

VI-BOX6 Scatola (con supporto 
integrato) da appoggio 
parete n.1 posto esterno 

mod. “Building”
Wall support box 

for 1 outdoor unit mod. 
“Building”

155 x 
372 x 

78

Non necessaria
Not necessary

VI-ADATT

Adattatore (con 
supporto integrato) per 

scatola retrofit
Adapter (with integrated 
support) for retrofit boxes

115 x 
230 x 

11
-

TS-SMART10-ADT

Piastra adattatrice per 
l’installazione del TS-

SMART10xx  su scatola 
BL06

Adapter plate for 
installing TS-SMART10xx 

on BL06 box

200 x 
160 x 

3
-

TS-SMART18-ADT

Piastra adattatrice per 
l’installazione del TS-

SMART18xx  su scatola 
TS04XBOX o BL18TS04

Adapter plate for 
installing TS-SMART18xx 

on TS04XBOX or BL18TS04 
box

376 x 
262 x 

1
-

Tabella compatibilità per montaggio
Compatibility table for installation
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Lista completa della gamma 2 fili
Complete list of the 2 wire range
CODICE DESCRIZIONE DESCRIPTION

VI2F-ALI Alimentatore 30Vcc per sistema EASY 30Vdc power supply unit for EASY system

VI2F-ALI600MA Alimentatore per impianto videocitofonico in 
custodia modulare 3 DIN

Power supply unit for video door phone 
system in 3 DIN modular housing

VI2F-AMPLI Amplificatore di segnale per sistema EASY Signal amplifier for EASY system

VI2F-PEC1AP Postazione esterna non espandibile audio 
monofamiliare

Outdoor single-family audio station

VI2F-PEC2AP Postazione esterna non espandibile audio 
bifamiliare

Outdoor two-family audio station

VI2F-PE1AP Postazione esterna non espandibile audio/
video monofamiliare da appoggio parete

Wall-mounted monobloc single-call audio/
video outdoor station not expandable

VI2F-PE2AP Postazione esterna non espandibile audio/
video bifamiliare da appoggio parete

Wall-mounted monobloc two-call audio/vi-
deo outdoor station not expandable

VI2F-PE1 Postazione esterna espandibile audio/video 
monofamiliare realizzata in monoblocco

Single-call audio/video expandable outdoor 
station monobloc

VI2F-PE2 Postazione esterna espandibile audio/video 
bifamiliare monoblocco

Two-call audio/video expandable outdoor 
station monobloc

VI2F-PE4 Postazione esterna espandibile audio/video 
quadrifamiliare monoblocco

Four-call audio/video expandable outdoor 
station monobloc

VI-PEAUX Colonna ausiliaria a otto chiamate 
monoblocco (2 fili) (IP)

Auxiliary outdoor station eight-call monobloc 
(2 wire) (IP)

VI-PEAUX4 Colonna ausiliaria a quattro chiamate mono-
blocco (2 fili) (IP)

Auxiliary outdoor station four-call monobloc 
(2 wire) (IP)

VI2F-PE7T Postazione esterna audio/video building 
monoblocco, display 7’’ touch screen 
visualizzazione lista nomi o tastiera numerica

Outdoor audio/video building station 
monobloc device, 7’’ colour touch screen 
display

VI2F-PICOR Cornetta citofonica per l’installazione da 
parete

Intercom handset for wall installation

VI2F-PIT5B Postazione interna audio/video vivavoce con 
display 5’’ a colori

Hands-free audio/video indoor station with 
5’’ colour display

VI2F-PIT5WF Postazione interna audio/video vivavoce con 
display 5’’ touch screen a colori e Wi-Fi

Hands-free audio/video indoor station with 
5’’ colour touch screen display and Wi-Fi

VI2F-PIT7B Postazione interna audio/video vivavoce con 
display 7’’ touch screen a colori

Hands-free audio/video indoor station with 
7’’ colour touch screen display

VI2F-PIT7WF Postazione interna audio/video vivavoce con 
display 7’’ touch screen a colori e connessio-
ne Wi-Fi

Hands-free audio/video indoor station with 
7’’ colour touch screen display and Wi-Fi 
connection

VI2F-PEDIST Distributore di segnale per più postazioni 
esterne

Signal distributor for multiple outdoor stations

VI2F-PIDIST Distributore di segnale per più postazioni 
interne

Signal distributor for multiple indoor stations

VI2F-RELAY Modulo attuatore a relè Relay actuator module

VI2F-RELAY2 Relè ausiliario per la ripetizione della suoneria 
della postazione interna

Auxiliary relay for repeating the indoor station 
ringing bell

VI2F-CAM Modulo per l’interfacciamento di una 
telecamera analogica

Module for interfacing of an analog camera

VI2F-PROG Modulo per l’interfacciamento di un pc con 
le postazioni esterne

Module for interfacing a PC with external 
stations

VI2F-CV Cavo twistato per sistema video-citofonico Twisted cable for video intercom system

Prodotti gamma 2 fili
2 wire products
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Lista completa della gamma IP
Complete list of the IP range
CODICE DESCRIZIONE DESCRIPTION

VIIP-PE1 Postazione esterna espandibile audio/video 
monofamiliare monoblocco da incasso o 
appoggio parete

Single-call audio/video expandable outdoor 
station monobloc for recessed or wall-
mounted installation

VIIP-PE2 Postazione esterna espandibile audio/
video bifamiliare monoblocco da incasso o 
appoggio parete

Two-call audio/video expandable outdoor 
station monobloc for recessed or wall-
mounted installation

VIIP-PE4 Postazione esterna espandibile audio/video 
quadrifamiliare monoblocco da incasso o 
appoggio parete

Four-call audio/video expandable outdoor 
station monobloc for recessed or wall-
mounted installation

VI-PEAUX Colonna ausiliaria a otto chiamate 
monoblocco da incasso o appoggio parete 
(2 fili) (IP)

Auxiliary outdoor station eight-call monobloc 
for recessed or wall-mounted installation (2 
wire) (IP)

VI-PEAUX4 Colonna ausiliaria a quattro chiamate 
monoblocco da incasso o appoggio parete 
(2 fili) (IP)

Auxiliary outdoor station four-call monobloc 
for recessed or wall-mounted installation (2 
wire) (IP)

VIIP-PE7T Postazione esterna audio/video building 
monoblocco da incasso o appoggio parete, 
display 7’’ touch screen visualizzazione lista 
nomi o tastiera numerica

Outdoor audio/video building station 
monobloc device for recessed or wall-
mounted installation, 7’’ colour touch screen 
display

VIIP-PICAB Cornetta citofonica per l’installazione da 
parete

Intercom handset for wall installation

VIIP-PIT4B Postazione interna audio/video vivavoce 
con display 4,3’’ a colori

Hands-free audio/video indoor station with 
4,3’’ colour display

TS-SMART7ALS Postazione interna audio/video con display 
touch screen 7’’, Alluminio naturale satinato

Indoor audio/video station with 7’’ touch 
screen display, natural satin finish aluminium

TS-SMART7ANS Postazione interna audio/video con display 
touch screen 7’’, Alluminio brunito satinato

Indoor audio/video station with 7’’ touch 
screen display, burnished satin finish 
aluminium

TS-SMART10ALS Postazione interna audio/video con display 
touch screen 10’’, Alluminio naturale satinato

Indoor audio/video station with 10’’ touch 
screen display, natural satin finish aluminium

TS-SMART10ANS Postazione interna audio/video con display 
touch screen 10’’, Alluminio brunito satinato

Indoor audio/video station with 10’’ touch 
screen display, burnished satin finish 
aluminium

TS-SMART18ALS Postazione interna audio/video con display 
touch screen 18’’, Alluminio naturale satinato

Indoor audio/video station with 18’’ touch 
screen display, natural satin finish aluminium

TS-SMART18ANS Postazione interna audio/video con display 
touch screen 18’’, Alluminio brunito satinato

Indoor audio/video station with 18’’ touch 
screen display, burnished satin finish 
aluminium

VIIP-GUARD Centralino di portineria per gamma 
videocitofonica IP AVE 44 SMART con 
cornetta citofonica e monitor LCD 7”

Concierge switchboard for IP AVE V44 SMART 
video intercom range with an intercome 
handset and 7” touch screen LCD monitor

VIIP-SPOE Switch PoE 8+2 porte - alimentazione 230Vac 
- uscita 52V/2.3A 120W totali  (max 30W per 
porta) - 10/100/1000Mbps - porta Uplink per 
la conessione di più dispositivi, SFP port. 

8 + 2 port PoE switch - 230Vac power supply 
- 52V / 2.3A 120W total output (max 30W per 
port) - 10/100 / 1000Mbps - Uplink port for 
connecting multiple devices, SFP port. 

VIIP-RELAY Modulo relé IP con 2 uscite monostabili con 
contatti N.C. e N.O. Alimentazione tramite 
switch PoE 48Vcc o alimentatore switching 
24Vcc. Dimensioni (LxAxP): 35x89x64,5 mm (2 
moduli DIN)

IP relay module with 2 monostable outputs 
with N.C. contacts. and N.O. Power supply 
by switch PoE 48Vdc or switching 24Vdc. 
Dimensions (LxHxW): 35x89x64.5 mm (2 DIN 
modules)

Prodotti gamma IP
IP products
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Guida alla composizione e alla scelta dei prodotti
Guide to the composition and choice of products
CODICE DESCRIZIONE DESCRIPTION

VI-BOX3N Scatola plastica da incasso per le postazioni 
esterne

Flush-mounted plastic box for outdoor stations

VI-BOX3C Cornice di supporto per installazione delle 
postazioni esterne

Support frame for outdoor stations

VI-RPBOX3 Tettuccio parapioggia munito di cornice di 
supporto per le postazioni esterne VI..-PE1, VI..-
PE2, VI..-PE4

Rain cover equipped with support frame for the 
side-by-side installation of an outdoor station VI..-
PE1, VI..-PE2, VI..-PE4

VI-RP2BOX3 Tettuccio parapioggia munito di cornice di 
supporto

Rain cover equipped with support frame

VI-RP3BOX3 Tettuccio parapioggia munito di cornice di 
supporto

Rain cover equipped with support frame

VI-BOX4 Scatola metallica da appoggio parete con 
tettuccio parapioggia e cornice

Wall-mounted metal box with rain cover and 
frame

VI-2BOX4 Scatola metallica con tettuccio parapioggia 
e cornice

Metal box with rain cover and frame

VI-2VBOX4 Scatola da appoggio parete per l’installazione 
verticale

Wall-mounted box for vertical installation

VI-ADATT Piastra di retro compatibilità per l’installazione 
delle postazioni esterne VI2F-PE.. e VIIP-PE..

Retrofit plate for the installation of the VI2F-PE..
and VIIP-PE.. outdoor units

VI-BOX5 Scatola metallica da incasso per l’installazione 
delle postazioni esterne VI2F-PE7T e VIIP-PE7T

Flush-mounted metal box for the VI2F-PE7T and 
VIIP-PE7T outdoor stations

VI-BOX5C Cornice per l’installazione delle postazioni 
esterne VI2F-PE7T e VIIP-PE7T sulla scatola 
metallica da incasso VI-BOX5

Frame for installation of the VI2F-PE7T 
and VIIP-PE7T outdoor stations on the VI-BOX5 
flush-mounted metal box

VI-BOX6 Scatola metallica da appoggio parete con 
tettuccio parapioggia e cornice per postazioni 
esterne VI2F-PE7T e VIIP-PE7T

Wall-mounted metal box with rain cover and 
frame for the VI2F-PE7T and VIIP-PE7T outdoor 
stations

VI-RPBOX5 Tettuccio parapioggia per postazioni esterne 
VI2F-PE7T e VIIP-PE7T

Rain cover for the VI2F-PE7T and VIIP-PE7T 
outdoor stations

VI-BASE1 Supporto da tavolo per i monitor dei sistemi 
videocitofonici

Table support for video door phone system 
monitors

44339CHU-MT Portachiavi trasponder con tecnologia MIFARE Transponder keychain with MIFARE technology

44339CHU-MB Card MIFARE di tipo Utente bianca User type MIFARE white card

VI-VTRPE1 Vetrino di ricambio per VI..-PE1 Spare glass for VIx..-PE1

VI-VTRPE2 Vetrino di ricambio per VI..-PE2 Spare glass for VI..-PE2

VI-VTRPE4 Vetrino di ricambio per VI..-PE4 Spare glass for VI..-PE4

VI-VTRPEAUX Vetrino di ricambio per VI-PEAUX Spare glass for VI-PEAUX

VI-VTRPEAUX4 Vetrino di ricambio per VI-PEAUX4 Spare glass for VI-PEAUX4

Prodotti a corredo
Correlated products
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44339CHU-MB - 44339CHU-MT

Piastra di fissaggio compatibile 
con le principali scatole 
presenti sul mercato.
Chiedi informazioni al 
funzionario tecnico di zona.

Fixing plate compatible with 
major boxes on the market.
Ask your local technical repre-
sentative for information.

Supporto da tavolo per i monitor dei sistemi videocitofonici. Colore nero.
Table support for video door phone system monitors. Black color.

VI-ADATT

VI-BASE1
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